St. Elias the Prophet Church
Address: 46 Calle Electra, Santa Fe, NM 87508-9142
Phone: (505) 466-0015 • Fax: (505) 466-0015
Fr. Dimitrios Pappas, Proistamenos - Frederika Vaupen, Parish Council President - Malcolm Ennis, Bulletin
Admin

Services Schedule
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
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Saints and Feasts
July 26
8th Sunday of Matthew

July 26
The Holy Hieromartyrs Hermolaus, Hermippus, and Hermocrates
Saint Hermolaus and those with him were priests of the Church in Nicomedia, living in hiding after the Emperor Maximian had
burnt to death the 20,000 Martyrs of Nicomedia (see Dec. 28). It was Hermolaus who converted Saint Panteleimon to Christ.
When Saint Panteleimon was seized as a Christian and was asked by Maximian who it was that had turned him from the idols, the
Saint, enlightened by God that the time of his teacher's martyrdom also was at hand, revealed to Maximian that it was Hermolaus
the priest. Saint Hermolaus was taken with Saints Hermippus and Hermocrates, and when they had confessed Christ to be the
only true God, they were beheaded in the year 305. Saint Hermolaus is one of the Holy Unmercenaries.

July 26
Paraskeve the Righteous Martyr of Rome
Saint Paraskeve, who was from a certain village near Rome, was born to pious parents, Agatho and Politia. Since she was born on
a Friday (in Greek, Paraskeve), she was given this name, which means "preparation" or "preparedness" (compare Matt. 27:62,
Mark 15:42, Luke 23:54, and John 19:31, where 'Friday' is called "the day of the preparation"). From childhood she was instructed
in the sacred letters and devoted herself to the study of the divine Scriptures, while leading a monastic life and guiding many to
the Faith of Christ. During the reign of the Emperor Antoninus Pius, she was apprehended because she was a Christian and was
urged to worship the idols, but she answered with the words of Jeremias: "Let the gods that have not made heaven and the earth
perish from oﬀ the earth" (Jer. 10:11). Because of this she endured exceedingly painful torments, and was beheaded in the year
140. The faithful pray to her for the healing of eye ailments.

July 26
Moses the Hungarian

July 31
Forefeast of the Precious Cross

August 01
Procession of the Precious Cross
Because of the many diseases that occur in the month of August, the custom prevailed of old in Constantinople to carry the
precious Wood of the Cross in procession throughout the city for its sanctiﬁcation and its deliverance from illnesses. It was
brought forth from the imperial treasury on the last day of July and placed upon the Holy Table of the Great Church of the Holy
Wisdom; and beginning today, until the Dormition of the Theotokos, it was carried in procession throughout the city and was set
forth for veneration before the people.

Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the Grave Mode
Thou didst abolish death by Thy Cross; Thou didst open Paradise to the thief; Thou didst transform the myrrh-bearers' lamentation, and didst bid Thine
Apostles to preach that Thou art risen, O Christ God, granting great mercy to the world.
Κατέλυσας τῷ Σταυρῷ σου τὸν θάνατον, ἠνέῳξας τῷ Λῃστῇ τὸν Παράδεισον, τῶν Μυροφόρων τὸν θρῆνον μετέβαλες, καὶ τοῖς σοῖς Ἀποστόλοις
κηρύττειν ἐπέταξας, ὅτι ἀνέστης Χριστὲ ὁ Θεός, παρέχων τῷ κόσμῳ τὸ μέγα ἔλεος.

Apolytikion for Martyr Paraskeve in the First Mode
Showing a diligence beﬁtting thy calling, O namesake of preparedness, thou hast gained, as thy dwelling, a faith worthy of thy name, O prizewinning
Paraskeve. Hence, thou pourest forth healings and intercedest for our souls.
Τήν σπουδήν σου τή κλήσει κατάλληλον, εργασαμένη φερώνυμε, τήν ομώνυμόν σου πίστιν εις κατοικίαν κεκλήρωσαι, Παρασκευή αθλοφόρε, όθεν
προχέεις ιάματα, καί πρεσβεύεις υπέρ τών ψυχών ημών.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω
τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Second Mode
O Protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the creator most constant: O despise not the voices of those who have sinned;
but be quick, O good one, to come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession and speed thou to make supplication, O thou who
dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee.

Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ παρίδῃς ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς
ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε, τῶν
τιμώντων σε.
The translations of hymns are under copyright and used b y permission. All rights reserved. These works may not b e further reproduced, in print or on other web sites or in any other form,
without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in Grave Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Martyr Paraskeve in the First Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Second Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Eighth Orthros Gospel
The Reading is from John 20:11-18
At that time, Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the tomb; and she saw two angels in white, sitting
where the body of Jesus had lain, one at the head and one at the feet. They said to her, "Woman, why are you weeping?" She said to them, "Because
they have taken away my Lord, and I do not know where they have laid Him." Saying this, she turned round and saw Jesus standing, but she did not
know that it was Jesus. Jesus said to her, "Woman, why are you weeping? Whom do you seek?" Supposing Him to be the gardener, she said to Him, "Sir,
if you have carried Him away, tell me where you have laid Him, and I will take Him away." Jesus said to her, "Mary." She turned and said to him in Hebrew,
"Rabboni!" (which means Teacher). Jesus said to her, "Do not hold me, for I have not yet ascended to the Father; but go to my brethren and say to
them, I am ascending to my Father and your Father, to my God and your God." Mary Magdalene went and said to the disciples, "I have seen the Lord";
and she told them that He had said these things to her.
Eighth Orthros Gospel
Κατὰ Ἰωάννην 20:11-18
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, Μαρία δὲ εἱστήκει πρὸς τῷ μνημείῳ κλαίουσα ἔξω. ὡς οὖν ἔκλαιε, παρέκυψεν εἰς τὸ μνημεῖον καὶ θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ἐν
λευκοῖς καθεζομένους, ἕνα πρὸς τῇ κεφαλῇ καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. καὶ λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι· γύναι, τί
κλαίεις; λέγει αὐτοῖς· ὅτι ἦραν τὸν Κύριόν μου, καὶ οὐκ οἶδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. καὶ ταῦτα εἰποῦσα ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ τὸν
᾿Ιησοῦν ἑστῶτα, καὶ οὐκ ᾔδει ὅτι ᾿Ιησοῦς ἐστι. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· γύναι, τί κλαίεις; τίνα ζητεῖς; ἐκείνη δοκοῦσα ὅτι ὁ κηπουρός ἐστι, λέγει
αὐτῷ· κύριε, εἰ σὺ ἐβάστασας αὐτόν, εἰπέ μοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· Μαρία. στραφεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ·
ῥαββουνί, ὃ λέγεται, διδάσκαλε. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· μή μου ἅπτου· οὔπω γὰρ ἀναβέβηκα πρὸς τὸν πατέρα μου· πορεύου δὲ πρὸς τοὺς ἀδελφούς
μου καὶ εἰπὲ αὐτοῖς· ἀναβαίνω πρὸς τὸν πατέρα μου καὶ πατέρα ὑμῶν, καὶ Θεόν μου καὶ Θεὸν ὑμῶν. ἔρχεται Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ ἀπαγγέλλουσα
τοῖς μαθηταῖς ὅτι ἑώρακε τὸν Κύριον, καὶ ταῦτα εἶπεν αὐτῇ.

Epistle Reading
The Reading is from St. Paul's Letter to the Galatians 3:23-29; 4:1-5
BRETHREN, before faith came, we were conﬁned under the law, kept under restraint until faith should be revealed. So that the law was our custodian
until Christ came, that we might be justiﬁed by faith. But now that faith has come, we are no longer under a custodian; for in Christ Jesus you are all
sons of God, through faith. For as many of you as were baptized into Christ have put on Christ. There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor
free, there is neither male nor female; for you are all one in Christ Jesus. And if you are Christ's, then you are Abraham's oﬀspring, heirs according to
promise. I mean that the heir, as long as he is a child, is no better than a slave, though he is the owner of all the estate; but he is under guardians and
trustees until the date set by the father. So with us; when we were children, we were slaves to the elemental spirits of the universe. But when the time
had fully come, God sent forth his Son, born of a woman, born under the law, to redeem those who were under the law, so that we might receive
adoption as sons.
Πρὸς Γαλάτας 3:23-29, 4:1-5
Ἀδελφοί, πρὸ τοῦ δὲ ἐλθεῖν τὴν πίστιν, ὑπὸ νόμον ἐφρουρούμεθα, συγκεκλεισμένοι εἰς τὴν μέλλουσαν πίστιν ἀποκαλυφθῆναι. Ὥστε ὁ νόμος
παιδαγωγὸς ἡμῶν γέγονεν εἰς Χριστόν, ἵνα ἐκ πίστεως δικαιωθῶμεν. Ἐλθούσης δὲ τῆς πίστεως, οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγόν ἐσμεν. Πάντες γὰρ υἱοὶ
θεοῦ ἐστε διὰ τῆς πίστεως ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. Ὅσοι γὰρ εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε. Οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ ἔνι
δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος, οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ· πάντες γὰρ ὑμεῖς εἷς ἐστε ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. Εἰ δὲ ὑμεῖς Χριστοῦ, ἄρα τοῦ Ἀβραὰμ σπέρμα ἐστέ,
καὶ κατʼ ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. Λέγω δέ, ἐφʼ ὅσον χρόνον ὁ κληρονόμος νήπιός ἐστιν, οὐδὲν διαφέρει δούλου, κύριος πάντων ὤν· ἀλλὰ ὑπὸ
ἐπιτρόπους ἐστὶν καὶ οἰκονόμους, ἄχρι τῆς προθεσμίας τοῦ πατρός. Οὕτως καὶ ἡμεῖς, ὅτε ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου ἦμεν
δεδουλωμένοι· ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νόμον, ἵνα
τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν ἀπολάβωμεν.

Gospel Reading
8th Sunday of Matthew
The Reading is from Matthew 14:14-22

At that time, Jesus saw a great throng; and he had compassion on them, and healed their sick. When it was evening, the disciples came to him and
said, "This is a lonely place, and the day is now over; send the crowds away to go into the villages and buy food for themselves." Jesus said, "They
need not go away; you give them something to eat." They said to him, "We have only ﬁve loaves here and two ﬁsh." And he said, "Bring them here to
me." Then he ordered the crowds to sit down on the grass; and taking the ﬁve loaves and the two ﬁsh he looked up to heaven, and blessed, and
broke and gave the loaves to the crowds. And they all ate and were satisﬁed. And they took up twelve baskets full of the broken pieces left over. And
those who ate were about ﬁve thousand men, besides women and children. Then he made the disciples get into the boat and go before him to the
other side, while he dismissed the crowds.
8th Sunday of Matthew
Κατὰ Ματθαῖον 14:14-22
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐξελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἶδε πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη ἐπ᾿ αὐτοῖς καὶ ἐθεράπευσε τοὺς ἀρρώστους αὐτῶν. ὀψίας δὲ γενομένης
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες· ἔρημός ἐστιν ὁ τόπος καὶ ἡ ὥρα ἤδη παρῆλθεν· ἀπόλυσον τοὺς ὄχλους, ἵνα ἀπελθόντες εἰς τὰς
κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς· οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν· δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ· οὐκ
ἔχομεν ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους καὶ δύο ἰχθύας. ὁ δὲ εἶπε· φέρετέ μοι αὐτοὺς ὧδε. καὶ κελεύσας τοὺς ὄχλους ἀνακλιθῆναι ἐπὶ τοὺς χόρτους,
λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησε, καὶ κλάσας ἔδωκε τοῖς μαθηταῖς τοὺς ἄρτους, οἱ δὲ
μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν, καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων δώδεκα κοφίνους πλήρεις. οἱ δὲ ἐσθίοντες
ἦσαν ἄνδρες ὡσεὶ πεντακισχίλιοι χωρὶς γυναικῶν καὶ παιδίων. Καὶ εὐθέως ἠνάγκασεν ὁ Ἰησοῦς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον καὶ
προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν, ἕως οὗ ἀπολύσῃ τοὺς ὄχλους.

Wisdom of the Fathers
For being twelve, they had ﬁve loaves only and two ﬁshes; so secondary to them were the things of the body: so did they cling to the things spiritual
only. And not even that little did they hold fast, but gave up even it when asked.

St. John Chrysostom
Homily 49 on Matthew 14, 4th Century
And another thing too we learn, the self-restraint of the disciples which they practised in necessary things, and how little they accounted of food.

St. John Chrysostom
Homily 49 on Matthew 14, 4th Century

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the ﬁrst
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only oﬀered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all
present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: http://steliasnm.org/.
Services Schedule (unless otherwise noted)
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
July and August 2015
20 July (Monday, Saint Elias the Prophet) prosphoron, Fr. Dimitri Pappas.
26 July (8th Sunday of Matthew) prosphoron and coﬀee hour, Anna Patsalis.
2 August (9th Sunday of Matthew) prosphoron, Leslie Cook; coﬀee hour, Judy Brophy & Helen Skinas.
6 August (Thursday, Transﬁguration of Our Lord) prosphoron, Fr. Dimitri Pappas.
9 August (10th Sunday of Matthew) prosphoron and coﬀee hour, Angel Keenan & Maria Gross (sister).
15 August (Saturday, Dormition of the Theotokos) prosphoron, Fr. Dimitri Pappas.
16 August (11th Sunday of Matthew) prosphoron, Fr. Dimitri Pappas; coﬀee hour, Mac Ennis.
23 August (12th Sunday of Matthew) prosphoron, Mary Santikos; coﬀee hour, Nia Parry.
30 August (13th Sunday of Matthew) prosphoron, Diane Tintor; coﬀee hour, Kerry Tramontanas.
GOC Links
Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>.
Greek Orthodox Archdiocese of America <http://www.goarch.org>.
Orthodox Calendar <http://www.goarch.org/chapel/calendar>.
Orthodox Observer <http://www.goarch.org/news/observer>.
Parish News and Events
Church Meetings
Parish Council meeting — The next Parish Council meeting will be Sunday, August 9, after the Divine Liturgy.
Celebration Feast for Our Church
On Sunday, August 16, please come and join the celebration of the Feast Day of our church! Spit-roasted whole pig, smoked turkey, spanakopita, and
other delicious food will be served. Please sign up in the coﬀee room to bring a dessert. We will be asking for a donation of $15 per person.
Santa Fe Desert Chorale: Hidden Treasures of Byzantium

A divine and meditative experience—the Desert Chorale presents rich sacred music from Russia, a special commission by Orthodox Priest and
composer Ivan Moody, and great spiritual works from Greece, Finland, and the United States.
August 6 @ 8:30 p.m. at the The Cathedral Basilica of St. Francis of Assisi, 131 Cathedral Place, Santa Fe, NM 87504.
August 8 @ 8:30 p.m. at the The Cathedral Basilica of St. Francis of Assisi, 131 Cathedral Place, Santa Fe, NM 87504.
August 9 @ 4:00 p.m. at The Cathedral Church of St. John, 318 Silver Ave SW, Albuquerque, NM 87102. Purchase tickets online
<https://www.desertchorale.org/tickets/> or call the Desert Chorale Box Oﬃce at (505) 988-2282.
This fall, the iconographers will complete their work!
The iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will return to our church this fall to complete the iconography project that was begun years ago.
This monumental eﬀort has greatly beautiﬁed our church! We are still seeking money to pay the ﬁnal balance due. If you would like to be part of this
historic endeavor please call Fr. Dimitri or send your iconography fund donations to the church. Thank you to all of those who have already donated!
2015 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the
Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2015 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.
Recycling for St. Elias
The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it’s time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.
Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

Greek Orthodox Archdiocese of America News
Archdiocese Co-Sponsors Event at U.N. for the 59th Commission on the Status of Women
03/23/2015
http://www.goarch.org/news/panelon%20women%20atun-03232015
A panel discussion titled, Trafficking & Migration, Girls & Women: Human Rights Have No Borders, took place March 9, 2015, at the United Nations and brought
together migration and trafficking experts. The event was co-sponsored by the Greek Orthodox Archdiocesan Council (the Greek Orthodox presence in the United
Nations) and the Salesians of Don Bosco (Society of St. Francis de Sales, a Roman Catholic religious institute).

Schedule of His Eminence Archbishop Demetrios for Mar. 20 – April 2, 2015

03/20/2015

http://www.goarch.org/news/adschedule-03-20-2015

Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of the Annunciation and Greek Independence
Day
03/19/2015
http://www.goarch.org/news/annunciationencyclical2015
The Feast of the Annunciation of the Most Holy Lady, the Theotokos and Ever Virgin Mary, is a day when we celebrate a truly amazing and miraculous revelation. At
the event of the Annunciation, the messenger of God appeared before Mary and announced the divine plan for our salvation through the birth of Christ. The words of
the Archangel Gabriel revealed how God’s promises would be fulfilled and the ancient prophesies affirmed.

Archbishop's Encyclical for Greek Independence Day Parade

03/16/2015

http://www.goarch.org/news/greekparadeencyclical-03162015
Our annual gathering for the Greek Independence Day Parade is a celebration of our cherished ideals, a commemoration of those who sacrificed for the sake of
liberty, and a witness of the strength of our faith and heritage. This year, as you probably know, our Parade will be held on Sunday, March 29, and I invite you to join
with us as we march down Fifth Avenue in Manhattan, New York.

Message from Archbishop Demetrios

Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of the Annunciation and Greek Independence
Day
03/19/2015
http://www.goarch.org/news/annunciationencyclical2015
The Feast of the Annunciation of the Most Holy Lady, the Theotokos and Ever Virgin Mary, is a day when we celebrate a truly amazing and miraculous revelation. At
the event of the Annunciation, the messenger of God appeared before Mary and announced the divine plan for our salvation through the birth of Christ. The words of
the Archangel Gabriel revealed how God’s promises would be fulfilled and the ancient prophesies affirmed.

